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NOTĂ 

Sursă: Președinția 

Destinatar: Delegațiile 

Nr. doc. ant.: ST 13622/19 and 14116/19 

Subiect: Concluziile președinției 

– Evaluarea dialogului anual privind statul de drept 
  

În cadrul reuniunii Consiliului Afaceri Generale din 15 noiembrie 2016, s-a convenit că dialogul 

privind statul de drept din cadrul Consiliului ar trebui să fie reevaluat până la sfârșitul anului 2019. 

La 16 septembrie 2019, Consiliul Afaceri Generale a avut un prim schimb de opinii, în urma căruia 

președinția a trimis un chestionar delegațiilor. Pe baza contribuțiilor primite, președinția a pregătit 

un proiect de concluzii. 

În cadrul a două reuniuni informale din 24 și 29 octombrie 2019, experții au examinat textul 

proiectului de concluzii ale Consiliului și ale statelor membre reunite în cadrul Consiliului cu 

privire la evaluarea dialogului anual privind statul de drept. 

În cadrul reuniunii Coreperului din 6 noiembrie 2019, nu s-a putut ajunge la un consens cu privire la 

proiectul anexat la documentul 13622/19. 

În cadrul reuniunii Consiliului Afaceri Generale din 19 noiembrie 2019, discuțiile nu au condus la 

un consens cu privire la concluziile referitoare la evaluarea dialogului anual privind statul de drept. 

Cu toate acestea, președinția a concluzionat că 26 de delegații au sprijinit textul care figurează în 

anexa la prezenta notă sau nu au ridicat obiecții cu privire la acesta. 
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ANEXĂ 

 

 

EVALUAREA DIALOGULUI ANUAL PRIVIND STATUL DE DREPT 

 

REAMINTIND că, la 15 noiembrie 2016, Consiliul a convenit că dialogul privind statul de drept 

din cadrul Consiliului ar trebui să fie reevaluat până la sfârșitul anului 2019, 

 

 

1. reiterăm că concluziile din 2014 ale Consiliului Uniunii Europene și ale statelor membre reunite 

în cadrul Consiliului cu privire la asigurarea respectării statului de drept sunt în continuare 

valabile; 

 

2. reafirmăm principiile menționate în concluziile din 2014, în special: obiectivitatea, 

nediscriminarea și egalitatea de tratament pentru toate statele membre; o abordare imparțială și 

bazată pe probe, care nu aduce atingere principiului atribuirii competențelor, și nici respectării 

identităților naționale ale statelor membre inerente structurilor lor politice și constituționale 

fundamentale, incluzând autonomia regională și locală, și funcțiilor lor esențiale de stat, inclusiv 

asigurarea integrității teritoriale a statului, menținerea ordinii publice și apărarea securității 

naționale; această abordare ar trebui pusă în practică ținând seama de principiul cooperării 

loiale; 

 

3. reiterăm că acest dialog va fi dezvoltat evitând suprapunerile și ținând seama de instrumentele și 

cunoștințele de specialitate existente în acest domeniu; 

 

4. convenim că, după cinci ani de experiență, punerea în aplicare practică a acestui cadru ar putea 

fi dezvoltată în continuare, pentru a reflecta angajamentul Consiliului și al statelor membre de a 

continua consolidarea dialogului anual al Consiliului privind statul de drept; 

 

5. suntem de acord că dialogul anual al Consiliului privind statul de drept, instituit în 2014 pentru 

a promova și a salvgarda statul de drept în cadrul tratatelor, s-a dovedit a fi un mecanism util; 

 

6. luăm act de faptul că, în ultimii cinci ani, acest dialog în cadrul Consiliului a fost desfășurat cu 

privire la anumite teme specifice, propuse de președinție, și că prima evaluare a fost efectuată în 

2016; 

 

7. luăm act de faptul că evaluarea dialogului anual privind statul de drept desfășurată la sfârșitul 

anului 2019 a arătat că, pentru a contribui mai bine la obiectivul de consolidare a respectării 

statului de drept în Uniune, este de dorit ca dialogul să fie mai puternic, mai orientat spre 

rezultate și mai bine structurat, ca pregătirile pentru dialog să fie mai sistematice și să fie 

asigurată o monitorizare adecvată a măsurilor stabilite în urma dialogului; 
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8. convenim că aceste obiective ar putea fi promovate în mod eficient prin efectuarea unui 

exercițiu de bilanț anual al situației actuale și al principalelor evoluții în ceea ce privește statul 

de drept, ceea ce ar facilita o discuție cuprinzătoare, serioasă și interactivă, axată, în principal, 

pe situația statului de drept în statele membre și la nivelul Uniunii în ansamblul său, luând în 

considerare atât tendințele pozitive, cât și pe cele negative; 

 

9. luăm act de faptul că un astfel de dialog în cadrul Consiliului ar contribui la prevenirea 

problemelor legate de statul de drept într-un mod incluziv și constructiv, prin discuții și 

schimburi de bune practici, precum și prin asigurarea unei monitorizări și a unei continuități 

adecvate a măsurilor stabilite; 

 

10. suntem de acord cu faptul că acest bilanț anual ar putea utiliza rapoartele anuale ale Comisiei 

privind statul de drept, ceea ce ar crea sinergii între instituții; 

 

11. solicităm Comisiei să implice îndeaproape statele membre în pregătirea raportului său privind 

statul de drept și să publice acest raport cu mult timp înainte de dialogul anual al Consiliului 

privind statul de drept, care va avea loc în cadrul Consiliului Afaceri Generale din toamnă, 

pentru a permite statelor membre să formuleze observații suplimentare și pentru a permite 

efectuarea unor pregătiri adecvate pentru dialog; 

 

12. convenim că pregătirile pentru dialog pot include, de asemenea, o utilizare mai frecventă a 

schimburilor interactive organizate de președinție, cum ar fi seminare cu părțile interesate 

relevante; 

 

13. luăm act de faptul că, în urma dialogului din cadrul reuniunii Consiliului Afaceri Generale, ar 

putea fi organizate discuții de monitorizare cu privire la una sau mai multe teme specifice în 

cadrul Consiliului Afaceri Generale, atunci când acest lucru este considerat adecvat și necesar; 

 

14. recunoscând rolul orizontal și responsabilitățile Consiliului Afaceri Generale, care ocupă un rol 

central în cadrul dialogului, încurajăm alte formațiuni ale Consiliului să organizeze discuții 

suplimentare și mai aprofundate cu privire la aspectele legate de statul de drept care țin de 

competența acestora, ținând seama, după caz, de discuțiile purtate în cadrul dialogului; 

 

15. luăm act de discuțiile în curs dintre toate statele membre cu privire la elaborarea concretă a 

procedurii și a modalităților unui mecanism periodic de evaluare inter pares privind statul de 

drept; convenim că această activitate ar trebui continuată, evitând, în același timp, suprapunerile 

și sarcinile administrative inutile și asigurând coerența necesară; 

 

16. vom evalua, până la sfârșitul anului 2023, experiența dobândită pe baza acestui dialog. 
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